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BBEJAEHUE

[lonsTHE 1BETA CYyIIECTBYET B KaXJAOW KYJIbTYype, U UMEHHO I[BET BCEraa
UMell cBoe ocoboe, OoIbIIoe 3HAUCHHE IS JIFOJeH pasHbIX HapoaoB. Yepes mBer
JIOM MOTYT MepeJaBaTb CBOE€ MHUPOOLIYLIEHUE, BOCHPHUATHE OKpYKarouen
nerctButenbHOCTH. C MOHATHEM I[BETAa CBs3aHAa BaKHAs COIMOKYJIBTYpHas
uH(pOpMallKs, HAKOIUIGHHAss 3THOCOM C CaMbIX JpeBHEHImMx BpemeH. [lonsTue
[[BETa CYIIECTBYET B KaXJ0W KyiabType. L[BeT cmocoOeH BBI3BIBaTH Yy Y€JIOBEKa
pa3Hble YyBCTBA, UMEHHO M3-3a YMOLIMOHAJILHOIO BO3/ICHCTBUS YEJIOBEK HAECIIHII
LBET ONPEICIICHHBIM CUMBOJIIMYECKUM 3HAYEHHUEM.

[IBeTa He TOJIBKO J€NAal0T HaUly XU3Hb sSpye, HO U OINPENEISIIOT Halle
HAaCTPOEHHE, BO3JCUCTBYIOT HA HAIlM MBICIM M MOCTYNKW. Pa3znuuas mBera, Mbl
Jyd4llle pacrmo3HaeM OOBEKTHl OKPYXKAIOUIEro MHpa, Jy4Ylle CIpaBiIsieMcs C
J)KU3HEHHO BaXKHBIMM 3aJadyamu. [[BeT 3aHMMaer Ba)XHOE MECTO B TAKOM
3HAUYUTEJILHOM KOMITIOHEHTE KYJIbTYPBI, KaK S3bIK.

[BeT — 3TO OJHA W3 KaTEropuil MO3HAHUS MHPA, KOTOpAsl CYIIECTBYET
HapaBHE C TAKUMH KaTErOpPUsMH, KaK IPOCTPAHCTBO, BPEMS, ABUKECHHUE, A TAKKE
SABISICTCS OOHMM W3 KIIOYEBBIX KYJbTYPHBIX KOHLENTOB. B  nekcemax,
0003HAYAIOMIUX I[BET, OTPAXKAIOTCS THICSYENETHUI OMNBIT HApOJa, €ro
IICUXOCOMATUYECKUE OCOOEHHOCTH, Treorpauueckue YCIOBHs, COLUAIbHO-
HKOHOMHUYECKUE U KYIbTYPHO-UCTOPUUYECKHE OCOOCHHOCTH CTPaHbI U ATHOCA.

OCHOBHASA YACTD

[IBera Taxke HecyT B cebe wuH(MOpPMAIMIO, BAXHYIO IS OOIICHHS,
BO3/JCHCTBYIOIIYI0 HAa HAlIM MBICIM M INOCTYNKH. Pasnnyas 1Bera, Mbl JIydlle
pacno3HaeM OOBEKTHl OKPYKAIOLIEr0 MHUpa, JIydlle CIPaBIseMCS C KU3HEHHO
Ba)XHBIMM 3a7jauaMH. MbI oOpaimaemMcs K I[BETOOOO3HAYEHHUIO YYBCTB, 3Has, YTO
KpacHbIi — JIOOOBB, JKENTHIH — pPEBHOCTh. DU3NMUYECKHE CBOWCTBA BOCIPUSATHUS
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I[BETA U COLMOKYJIBTYpPHBIE OCOOCHHOCTH YNOTPeOJECHUs IIBETa SBIAIOTCS
B3aMMOJIOTIOJIHSIOIIMMY TOHATUSIMU W TOXE BIMSIOT HAa BOCHOPUATHE U
YaCTOTHOCTh YHOTPEOJICHHUS TEX WM UHBIX 0003HAUYEHUH 11BETA.

CuuTtaercs, 4TO NEPBBHIMU LIBETAMU, [TOSIBUBLIUMUCS B KYJIbTYpE YEIIOBEKaA,
ObLIM O€JIbIi, KPAaCHBINM U YEpHBII 1[BeTa. benblil — 3TO CBET, YEPHBIA — 3TO ThbMa, a
KpacHbIl — OroHb. [lo3)k€ OCHOBHBIMHU CTajgu CUYUTaThb KPACHBIA — JKENTHIA —
CHUHHUH, a 3aTeM KpacHbIM — 3eleHbld — cuHuM. CerojHs BCeM HW3BECTHBI I[BETa
paayru, LBETOBOM CIEKTP: KPACHBIM — OPAHMKEBBIM — JKENThIA — 3€JIEHbId —
rony0oii — cuHMA — ¢uoseToBeiid. OIHAKO B TIOBCETHEBHOM OOIICHUH MBI
HENPEMEHHO J00aBiseM Oelblii W YepHBI IBETa M PEIKO YIOMUHAEM
(HOJETOBBIN HITH OPAHKEBBIH.

Bosemem, k mpumepy, KpacHblii nBer. KpacHblii mo-aHriuiicku red.
Anrnumiickoe «red» mpoucxoaut OT MHaoeBporeickoir ocHoBbl reudh- /*roudh-
/*rudh, KoTOpasi MpocieKUBaeTCA KaK B 3alaIHOEBPONICHCKUX (rote — HEM., T0jO —
ucIL., rouge — ¢paui., rufus — jar), Tak ¥ B CIaBIHCKUX sA3bIKaX (fUudy — MoJbCK.,
pymuii — ykp., rde€a — cioBeH.). Red ymoTtpeGnsiercs B aHTTTMHCKOM SI3bIKE HE
TOJIBKO B 3HAUEHUU «KPACHBIH I[BET», HO U B 3HAYEHUHU LIBETA BOJIOC YEJIOBEKA WU
miepcTi KuBoTHOTrO. Hampumep, red-haired — peokeBosockiit, red fox — pepkas
auca. AHIII0-HOpMaHHCKUM Kopoib Bunbrenswm Il, cein Bunbsrensma 3aBoeBarens,
u3zBecteH kak William Rufus — Bunerensm Prokuii. PepkeBosiocwie aHriauiickue
MaJIbYMKH 4YacTO UMEIOT npo3Buie «Ginger» — Peokuk («ginger-red hair» — peike-
KalTaHOBbIE BOJIOCHI). CaMO CJIOBO «ginger» O3Ha4yaeT «MMOHMpb» — pacTeHHeE,
KOPHHM KOTOPOTO MMEIOT JKEITOBAaTO-0€KeBaThblii OTTEHOK. B pyccKOM SI3bIKE MBI
UMEEM CIIOBA «PBDKHI», «PYCHI», «PKaBBIN», «PIACThH/3apAETHCA», «PYMSHBII,
«pKaBbIi», «PyOMHOBBIN», KOTOPbIE BOCXOIAT K TOH ke ocHOBE. CI0BO «PbLKUID
Oojee OPEBHMIA, YEM CIIOBO «KPACHBIH»: PBDKHE BOJIOCHI, PhDKAs JIMCA, a TaKKe
IpUOBI «PBDKUKU» U JTUCHYKI» — M0 aCCOIMALUU C PHDKUMHU BOJIOCAMU U PBIKEH
mucoil. Pycckas moroBopka: Pulorcuti, Kpacuwlii — Yen08eK ONACHuIU —
npenynpexaaeT o0 ONacHOCTU. OTOT 3HAaHUE MCHOJNb3YEeTCd B PYCCKOH
mureparype, Hanpumep, Pynbii [Tansko B npoussenenuu H. B. I'oronsa «Beudepa
Ha xyTope 0mu3 Jlukanbkuy. CIIOBO «pyaa» TakKe HECET B ce0e «PhIKe-KPaCHBIN
JIEMEHT — HMEHHO TaKOB LBET JKEJE3UCThIX BKparieHui B mnopoxy. CioBo
«pYCBHII» TOTO K€ KOpPHSA, HO MPUIUIO B PYCCKUH S3BIK M3 IONKHOCIABSHCKUX
S3BIKOB C TEPBOHAYAIBHBIM 3HAYCHHEM «TOHKHWM, TOHKOPYHHBIH» (Oour.),
«BOJIHUCTBIM, KYyApSBBIA; TyCTOM, MIOTHBIM» (cepOck.). B ¢dopmupoBanun
[IBETOO0O03HAUEHUsI «KPACHBI» BaXKHYIO POJIb ChIrpajia OOIIecIaBsSHCKAass OCHOBA
*chrm/*chrv, u MCKOHHO PYCCKMMH CIOBaMH, 00O3HAYAIOIIMMH KPACHBIN I[BET,
ABJISIFOTCS «UEPMHBIN», «YEPBOHHBINY, «UEPBICHHBIN», «4€pBOBBIN». Yke B XI B.
CylecTBOBaJIO Ha3BaHue «UepMHOe Mope» B 3HaueHnH KpacHoe mope. B «Cnose
0 nojiky MropeBe» <«JIMCHIBI JIAIOT HA YEpBJIEHBIE IIMTHI» — TEMHO-KPaCHBIE,
OarpsHble. B pycckoM s3blke Ha3BaHHE KAPTOYHOM MAacTU «4epBbI» NMPOUCXOIMUT
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OT TOT'O K€ KOpPHS, B TO BpeMsI KaK B aHIVIMHCKOM 0003HauaeTcs cinoBoM «hearts» —
«cepauar.

CaMo ke CII0BO «KPACHBII» B PyCCKOM S3BIKE MOSBUIOCH puMepHO B XIV
BEKE M MMEJO 3HAYEHUE «KPACUBBIM, POCKOLIHBIN». YUEHBIE CUUTAIOT, YTO 3TO
CIIOBO BOCXOIMT K oOmecnaBsHCckoMy *krasa «xpacora», KOTOpO€, B CBOIO
odepesib, MPOUCXOAUT OT MHAOEBpomerHckoro KopHs -*ker. B pycckoii si3pIkOBOM
KapTUHE MUpa KpacHBbIM I[BET — 3TO Mpa3JHUYHBIN, KpaCUBBIA, paJOCTHBIM. JTH
IIPEICTABICHNUS COXPAHAIOTCS B MHOTOYHCICHHBIX MAPEMUAX M IPELECIECHTHBIX
tekcrax: «KoHel 3ume, mponenyu NeTyxu, BECHAa-KpacHa CIyCKAaeTCs Ha 3EMIIIO»
(Cuerypouka); «BecHa — KpacHa, KpacHa AeBHlay, «Bo nBopiie g Oyay xutb, Oyay
B 30JI0T€ XOJUTh, B KPACHO IUIATHE HAPSDKATHCSA, CIIOBHO B MAacile ChIP KAaTaTbCs»
(Konex-T'opoynok. II. Epmos). KpacHoe mnatee — cumBoa jpoctatka. Onexnia
repoeB pycckoro (osbkiiopa — Oenas pydaxa U KpacHbli KyIllak, MOsC.

KpacHblii 1Ber, 3aHuMas C JpPEBHEUIINX BPEMEH BaXXHOE MECTO B
KyJbTYpPHOM CaMOCO3HAaHUM CJIaBsiH, B CKa30YHBIX TEKCTaX COBMEILAET B cede
LIBETOBOE 3HAYECHME C JPEBHUM 3HAYECHUEM «XOpPOILIMM, KpacuBbl». «Temno ym
Tebe neBuna, Temiao Ju Tedbe KpacHasa?» (Moposko). OmnpeneneHue AEBYIIKU
IpujiaraTeabHbIM (KpacHasi) BOCIPUHUMAETCS KaK CYLIECTBUTENIbHOE (KpacaBHLa).
KonopatuB xpacueiii pa3BUBAET MCKIIOUUTENBHO IIOJIOKUTEIIBHBIE OLCHOYHBIE
koHHoTauuu. «He kpacHa u3ba yriamu, a KpacHa nuporamm». «Jljis KpacHoro
CJIOBLIA HE moKayeeT U oTua». «KpacHa ckaska CKJIAIOM, a IECHS — JaJoM» U
Jpyrue.

B oGepexHOl KylIbType KpacHbIH 1IIBET UCMOIb3YETCs KaK 3alUTa )KU3HHU.
Hampumep, ps6uHOoBbIe Oychbl W KpacHasl JIEHTa B BOJIOCAaX JIE€BYILKH, KpacHbIE
CaloXKH M KpacHbI capadaH Mpu3BaHbl 3aLUIUTUTh 3/J0POBbE U, OJHOBPEMEHHO,
9TO Mpa3AHUYHAS OJEXK/Ia, 3TO POCIABICHHUE KU3HU.

B 3amagHON KyJIbType KpacHbI LBET — O3TO ILBET [bsBOJIA, IE€CHHBI
OrHeHHOU. KpacHbIil — 3TO LIBET OMACHOCTH, APOCTH U KPOBU. BMmecTe ¢ yepHbIM
I[BETOM O0BIYHO H300paxaercs 310. He ciyuyaiiHo, onmuchiBas MOAXKOT, TOBOPST
«IIyCTUTh KpacHoro neryxa». KpacHas xaprouka B (yrOo0Jie MMEET HEraTUBHYIO
KOHHOTALIMIO, 03HA4YaeT YJAJICHUE UTPOKa C MOJIs. AHAJIOIMYHON CHMBOJIMYECKON
Harpy3koil oOjanaeT KpacHbIM LIBET B CTPYKTYypE ONMHUCAHMS BEIbM: «...ropOaras
cTapyxa, XyAas, OoJiblIMe KpacHbI€ I71a3a U HOC KPIOYKOM. ..»

Kpacupiif 1BeT MMeeT yHUBEpPCAIbHOE 3HAYCHHE «CTPacTh, JOOOBbD,
BOIHa», BOCXOJsllee K CTUXUU OrHs. KpacHOMy LIBETY NMPHUIMCBIBAIOT MOIIHYIO
SHEPruIo, KOTopast GOpMHUPYET y yenoBeKa JUAEPCKUE KauecTBa.

B mnonuTtHueckoM JUCKYpCE «KPACHBIN» aCCOLUUPYETCS C IOHATHEM
«KOMMYHHUCTHYECKUI». B pycCKOM UCTOpUH — 3TO LBET peBOMOLUH. «KpacHsIMI»
Ha3bIBAJIM CTOPOHHHMKOB COBETCKOM BJIACTH, KOMMYHHUCTOB. KpacHBI LBETOK,
KpacHasi TI'BO3JMKa — CHUMBOJI peBotonuu. OAHAKO OMNIO3UIUS «KPAcHBIA —
Oenblil» XapakTepHa TOJBKO A PYCCKOW MOJUTHYECKOW W JIMHTBOKYJIBTYPHI,
BOCXOJs K NMpOoTUBOCTOssHUIO KpacHoit u benoit apmuil B nepuon I'paxnaHckoit
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BoiiHbl. B Wtanmum, Bo Bpemena Jxky3enme ['apubanbau, KpacHbIM cuuTaycs
nBeToM aHapxuu. CTOpoHHUKH ["apuOanbau U OTIPABUIUCH B OCBOOOIMTENIbHBIH
MOXO/JI, HA/IEB KpAaCHBIC PyOaIiKu.

KpacHslii IBET acCOLIMATUBHO CBA3aH TAKXKE C KPOBBIO. [ '0BOps 1O-pyccKH,
4TO KOMY-TO «KPacKa/KpOBb OPOCHIIACH B JIUIO», MBI UIMEEM B BHJLY, YTO UYEIIOBEK
IIOKPACHEJ OT CMYILEHUs, CThIIA WIX A0CaJbl, TO €CTh K JIMIy IpUInIa KpoBsb. O
310pOBOM, LBETYILEM JIMLIE C PYMSHIIEM TOBOPSAT «KPOBb C MOJIOKOM», a O
OJIeZIHOM JIUIlE — «HU KPOBHMHKHU B JIMIIE HET». B aHIIMICKOM S3bIKE BBIpaXKEHHE
«(to take sb) red-handed» (3actaTh KOro-To Ha MECTe MPECTYIUICHUS, 3aXBaTUTD C
HOJIMYHBIM) JIOCJIOBHO O3HAYaeT «3acTaTh KOTO-TO C KPACHBIMU pyKaMH, T. €. C
pykamu, 3aMsITHAHHBIMU KPOBBIO».
A aHrmiickoe BbIpakeHHE «to see red» NPaKTUYECKH HJIEHTHUYHO PYCCKOMY
«TJ1a3a HATWIUCH KPOBBIOY.

IIpoucxoxaeHne pycckoro ciioBa «Kpacka» He Hy)KJaeTcsl B OObSICHEHUU —
OJTHOW W3 MEPBBIX PACTUTENBHBIX KPacok ObLIa MMEHHO KpacHas. B anrmuiickom
A3bIKe rnaroi «to dye» (KpacuTb, OKpaIlMBaTh) BOCXOJUT K JPEBHEAHTTIUHCKUM
cioBam deah, deag (uBet, orTeHOK) M deagol (TeMHBIA, CKPBITHIN, TAWHBIN), a OHH,
B CBOIO ouepelib, K nmpororepmanckomy *daugilaz. Takum obpazom, camo CI0BO
«to dye» yka3bpIBaeT Ha TO, YTO M3HAYAJIBHO TKaHb OKPAIMBAJIU B TEMHbIEC LIBETA.
L{Bet, n3BecTHBI Kak «Victorian red» (BUKTOpHMAHCKHM KpacHBIM, T. €. TEMHO-
KpacHblii), Bowes B Moay emie B XVI Beke, Bo BpemeHa KoposeBbl Enuzasetsl I,
HO acCCOLMHUPYETCS C BHUKTOPHMAHCKOM SI0XOH, B KOTOpPYH OH cTal Oosee
JOCTYIHBIM. IMEHHO Tako# IBET XapakTepeH Al MeOesbHOW OOWBKH, YEPETIHLIBI,
KHpIIMYa BUKTOpHAHCKOro mepuoga. B 90-x romax XIX B. B BenmukoOpuranum
nosBuiNCh «red-brick universities» (KpaCHOKUPIIUYHBIE YHUBEPCUTETHI) — HOBBIC
BbICHIME y4eOHbIE 3aBE/I€HUS, IOCTPOCHHbIE U3 KPACHOI'O KUPIKYa (B OTIMYHE OT
KaMEHHBIX 3J1aHui ctapedmux yauBepcuteToB Oxchoprma u KemOpumxka). OxHu
ObUIM  OpUEHTHPOBaHbl 0Oojiee Ha TMpenoJaBaHUE MPUKIAAHBIX, HEXeIU
KJIACCUYECKUX HAayK, M O3TO OBbUIO CBSI3aHO € HEOOXOAMMOCTBIO MOJATOTOBKHU
CHELHUAINCTOB [l OYpHO pa3BHUBaBLICHCS aHTIIMHCKOM TPOMBIIIUIEHHOCTH.

BBIBO/IbI

Wrak, nBer crocoOeH BbI3BIBAThH y YEIOBEKA pa3Hble YyBCTBA. Bo3MokHO,
YTO KMMEHHO M3-3a 3MOLMOHAIBHOIO BO3JCHCTBUSA 4YEIOBEK HAJIEIWI IBET
OIPEIETICHHBIM CUMBOJIMYECKUM 3HAYECHHUEM. braronaps BCEMY
BBILICTICPEYUCIICHHOMY, LBET M 3aHsJI BaXHOE MECTO B TaKOM 3HAYUTEIILHOM
KOMITOHEHTE KYJIbTYpBbI, KaK A3bIK.
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COMPARATIVE ANALYSIS OF THE CONCEPT OF "COLOR" IN RUSSIAN AND
ENGLISH LANGUAGE PICTURES OF THE WORLD (ON KOLORATIVA "RED" EXAMPLE)
Volskaya N.
In this article considered red colors in a language picture of the world from point of view cognitive
linguistics
Keywords: color symbolism, concept, a language picture of the world.
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